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Poruka 001
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Direktiva (EU) 2015/1535

Obavijest: 2024/0578/IT

Obavijest o nacrtu teksta iz države članice

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242834.HR

1. MSG 001 IND 2024 0578 IT HR 16-10-2024 IT NOTIF

2. Italy

3A. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Autorità per le garanzie nelle comunicazioni (AGCOM)

4. 2024/0578/IT - SERV60 - Internetske usluge

5. Tehničke i procesne metode za utvrđivanje punoljetnosti korisnika u skladu s člankom 13.a Uredbe sa zakonskom
snagom br. 123 od 5. rujna 2023., koja je uz izmjene pretvorena u Zakon br. 159 od 13. studenoga 2023.
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6. Usluge informacijskog društva uključene u širenje i/ili objavljivanje pornografskih slika i videozapisa u Italiji putem
pružatelja internetskih stranica i usluga platformi za razmjenu videozapisa koje podliježu provjeri dobi

7.

8. Uredbom sa zakonskom snagom br. 123/2023 predviđa se da operatori internetskih stranica i pružatelji platformi za
razmjenu videozapisa koji šire pornografske slike i videozapise u Italiji moraju provjeriti punoljetnost korisnika kako bi se
spriječio pristup pornografskom sadržaju maloljetnicima mlađima od osamnaest godina te da Regulatorno tijelo za
komunikacije vlastitom mjerom i nakon savjetovanja s povjerenikom za zaštitu podataka utvrđuje tehničke i procesne
metode koje navedeni subjekti moraju donijeti kako bi utvrdili punoljetnost korisnika, osiguravajući pritom razinu
sigurnost primjerenu riziku i usklađenost sa smanjenjem količine osobnih podataka prikupljenih u tu svrhu.
Regulatorno tijelo navedenom mjerom zauzima tehnološki neutralan pristup kojim se subjektima koji su zakonski obvezni
provoditi postupke provjere dobi ostavlja razumna razina slobode procjene i izbora te se utvrđuju načela i zahtjevi koje
moraju ispuniti uvedeni sustavi (Prilog A, članak 2.).
Predloženim sustavom predviđa se intervencija certificiranih neovisnih trećih strana za pružanje dokaza o dobi putem
postupka provjere dobi koji uključuje dva logički odvojena koraka: identifikaciju i provjeru autentičnosti identificirane
osobe za svaku sesiju korištenja regulirane usluge.
Nacrtom uredbe definira se postupak koji regulirani subjekti trebaju provesti i predviđa se da neovisna treća strana pruža
„dokaz o dobi” (npr. s pomoću aplikacije i/ili internetske usluge) (Prilog A, članak 2. stavak 2.).
Specifikacijama Regulatornog tijela predviđa se sustav provjere dobi s pomoću modela „dvostruke anonimnosti”, pri
čemu se pružateljima dokaza o dobi ne smije dopustiti da znaju za koju se uslugu provodi provjera dobi, da dva dokaza o
dobi potječu iz istog izvora dokaza o dobi ili da se korisnik već koristio sustavom provjere.

9. Potreba za donošenjem mjere proizlazi iz nužnosti zaštite maloljetnika sprečavanjem pristupa pornografskom sadržaju,
jer se time potkopava poštovanje njihova dostojanstva i ugrožava njihova fizička i mentalna dobrobit, što predstavlja
javnozdravstveni problem.

10. Upućivanja na temeljne tekstove:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Sa stajališta TBT-a: Ne

Sa stajališta SPS-a: Ne
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